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Udtalelse om 

— forslag til Rådets forordning (EØF) om ændring af forordning (EØF) nr. 1 655/76 
om videreførelse af undtagelsesordningen for indførsel til Det forenede Kongerige af 
smør fra New Zealand 

— forslag til Rådets forordning (EØF) om indførsel på særlige betingelser af new 
zealandsk smør til Fællesskabet 

Den tekst, som har været genstand for udtalelsen, er offentliggjort i De Europæiske 
Fællesskabers Tidende nr. C 193 af 31. juli 1980, side 3 og 5. 

A. UDTALELSENS JURIDISKE GRUNDLAG 

Rådet besluttede den 22. juli 1980 i medfør af artikel 43 i traktaten om oprettelse af 
Det europæiske økonomiske Fællesskab at høre Det økonomiske og sociale Udvalg 
om det nævnte emne. 

B. DET ØKONOMISKE OG SOCIALE UDVALGS UDTALELSE 

Det økonomiske og sociale Udvalg vedtog på sin 184. plenarforsamling afholdt i 
Bruxelles den 10. og 11. december 1980, sin udtalelse om det nævnte emne. 

Udtalelsens ordlyd er følgende: 

DET ØKONOMISKE OG SOCIALE 
UDVALG HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det 
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig art. 43, 

under henvisning til anmodning af 22. juli 1980 fra 
Rådet for De europæiske Fælleskaber om Udvalgets 
udtalelse om 

»forslag til Rådets forordning (EØF) om ændring af 
forordning (EØF) nr. 1655/76 om videreførelse af 
undtagelsesordningen for indførsel til Det forenede 
Kongerige af smør fra New Zealand«, 

»forslag til Rådets forordning (EØF) om indførsel 
på særlige betingelser af new zealandsk smør til 
Fællesskabet«, 

under henvisning til beslutning truffet af Udvalgets 
præsidium den 23. september 1980 om at pålægge 
Landbrugsafdelingen at forberede Udvalgets 
arbejde, herunder beretningen, 

under henvisning til udtalelse vedtaget af 
Landbrugsafdelingen på mødet den 9. oktober 1980, 

under henvisning til forhandlingerne på den 
182. plenarforsamling, mødet den 30. oktober 1980, 

under henvisning til beslutningen om at udpege 
Berns til hovedordfører samt til forhandlingerne på 

den 184. plenarforsamling, mødet den 11. december 
1980 — 

med 52 stemmer mod 20, mens 14 undlod at stemme 

VEDTAGET FØLGENDE UDTALELSE: 

1. Den særlige ordning, som indførtes ved 
protokol nr. 18 til tiltrædelsestraktaten, har siden 
1978 gjort det muligt at afsætte det fastsatte smør
kontingent, men endvidere har den mængde new 
zealandsk smør, som solgtes på det britiske marked, 
undertiden i vid udstrækning oversteget, hvad der 
var tildelt new zealandsk smør som dets andel i det 
totale smørsalg i Storbritannien (25 %). 

2. Den ikke fejlfri forvaltning af den mængde new 
zealandsk smør, som importeredes i henhold til 
»undtagelsesordningen«, har i perioder bragt forstyr
relser på EFs marked på et tidspunkt, hvor dette var 
udsat for særlig alvorlige vanskeligheder. 

3. Med tanke på disse vanskeligheder har 
Kommissionen foreslået, at man nedsætter den 
mængde new zealandsk smør, som må importeres til 
Det forenede Kongerige, med 20 000 t (hvorefter der 
må importeres 95 0001) inden udgangen af 1980; 
der foreslås tillige en nedsættelse af den særlige 
importafgift på den smørmængde, som endnu ikke 
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er markedsført på det tidspunkt, hvor Rådet træffer 
sin afgørelse. 

4. Dette initiativ fra Kommissionens side blev 
godkendt af Rådet den 30. september 1980. 
Udvalget bemærker, at den reduktion, som der blev 
truffet afgørelse om, vil mindske vanskelighederne 
på EFs marked for mejeriprodukter og bringe en 
ordning, som har vist sig at være utilstrækkelig i 
flere henseender, til ophør. 

5. Kommissionen foreslår endvidere en ny ordning 
for importen af new zealandsk smør fra 1. januar 
1981. 

zealandske afsætningsorgan herved — for et ikke 
ubetydeligt smørkontingents vedkommende — ville 
få en absolut garanti for adgang til EF, uanset situa
tionen og vanskelighederne på EF-markedet. Blev 
der indgået en sådan aftale, ville der på ubegrænset 
tid opstå en situation, som kun vanskeligt ville 
kunne forliges med kravene til den fælles landbrugs
politik. 

7. Udvalget er dog enig med Kommissionen i, at 
man bør fastholde de traditionelle bånd og gode 
økonomiske og politiske forbindelser med New 
Zealand. 

Ifølge Kommissionen skulle denne nye ordning 
afhjælpe de ulemper, som man hidtil har kunnet 
konstatere i forvaltningen af de importerede smør
mængder. 

6. Udvalget kan ikke bifalde den nye ordning, som 
Kommissionen påtænker, da det eneste new 

Udvalget opfordrer derfor Kommissionen til at 
overveje det betimelige i, at man inden for 
rammerne af EFs handelspolitik med tredjelande 
undersøger, hvilken indsats EF eventuelt kan gøre 
for at sætte New Zealand i stand til at afsætte en del 
af sit overskud af mejeriprodukter. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. december 1980. 

Tomas ROSEINGRAVE 

Formandfor 
Det økonomiske og sociale Udvalg 

BILAG 

til Det økonomiske og sociale Udvalgs udtalelse 

Forkastet ændringsforslag 

Følgende ændringsforslag, som blev indgivet i overensstemmelse med forretningsordenen, blev 
forkastet under forhandlingerne. 

Side 2 

Pkt. 6 affattes således: 

»Afdelingen mener, at Kommissionens forslag om fortsat at give New Zealand adgang til 
EF-markedet for mejeriprodukter i det store og hele kan godkendes«. 

Resultat af afstemningen 

34 stemte for, 47 stemte imod, 13 undlod at stemme. 




